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A V É K A ALÓL, 

S C H A N D L K Á R O L Y f ö l d m i v e l é s i á l l a m -
t i t k á r n a k o l v a s t u k a h é t e n egy n y i l a t k o z a t á t 
a s zá l l í t á s i i g a z o l v á n y o k r ó l . És ebben a n y i -
l a t k o z a t á b a n i g e n becsüle tes , k o m o l y , okos 
f e l f o g á s á r ó l t e t t t a n ú b i z o n y s á g o t . E g y b e n a 
n y i l a t k o z a t l e r á n t o t t a a leple t e g y az egész 
m a g y a r g a z d a s á g i élet e l len készü lő m e r é n y -
le t rő l , a m e l y e g y s z e r s m i n d a f o g y a s z t ó közön-
ség é le té t is e l k e s e r í t e t t e v o l n a . A z a k l a t á s n a k 
e g y i m m á r a d i v a t b ó l k i m e n t f a j t á j á t a k a r t a 
v a l a k i a d o p t á l n i a közé le lmezés i t a n á c s b a n . 
K i m o n d h a t a t l a n p e r v e r z i t á s le t t v o l n a , h a 
ú j r a é l e tbe l ép t e t i k a m a c e r á k a t ós v e g z a t u r á -
k a t , a m e l y e k e t l e g i n k á b b a k o m m ü n a l a t t 
é l t ü n k á t a v a s u t a k o n . P e d i g m e g t ö r t é n t 
v o l n a , h a n é h á n y okos e m b e r — k ö z t ü k a 
f ö l d m i v e l é s i á l l a m t i t k á r — v é t ó t n e m m o n d a -
n a k a k e s e r v é b e n szü le t e t t ö t l e tnek . A r r ó l vo l t 
szó, h o g y a t ú l s á g o s a n e l h a r a p ó d z o t t é le lmi-
sze rc sempésze t m e g a k a d á l y o z á s á r a nem csu-
pán a határmenti községekben, hanem azon 
tul is az ország közepe felé elég messze ki-
ág azóan rendeljék el a kötelező szállítási iga-
zolványokat. A k o r m á n y k é t s é g k i v ü l kon-
szol idációra . t ö r eksz ik , sőt ezen a t é r e n s ike re i 

"is v a u n a k , f i á t e n n e k mz o i l e l n e k ae ímgy &em 
lehe te t t v o l n a e l h e l y e z k e d n i e a konszo l i dác ió 
v i v m á n y a i közö t t . I g e n sze l id s zóva l élve, a 
f o r g a l m a t ö lné m e g ez az in tézkedés , az élel-
mezés t e r é n e s z t e n d ő k k e l v e t n e v issza b e n n ü n -
k e t és a m i l eg t e rmésze t e sebb , a s zá l l i t á s i i ga -
z o l v á n y o k k a l v a l ó v e g z a t u r a o l y a n á r d r á g u -
lás t hozna , h o g y ezér t a n a g y s z a b á s ú ö t le t 
b o l d o g k i t e r m e l ő j e a l i g h a v á l l a l h a t n á el a 
fe le lőssége t . A k i a c sempésze t e l len c s a k i lyen 
eszközökkel t u d k ü z d e n i , a n n a k i g a z á n n e m 
a d a t o t t v a l a m i n a g y t a l á l é k o n y s á g . Sze ren -
csére okos és j ó s z á n d é k u e m b e r e k k i v é d t é k ezt 
a m e r é n y l e t e t , a m e l y v a l ó s z í n ű l e g k e g y e l e m -
d ö f é s le t t v o l n a n e m c s a k a k e r e s k e d e l e m n e k , 
h a n e m a közé le lmezésnek is. M e r t ne f e l e d j é k 
el az u r a k , a k i k ezzel a f á j d a l m a s öt le t te l 
m e g a j á n d é k o z t a k b e n n ü n k e t , h o g y a h á b o r ú 
és a b o l s e v i z m u s e m e r e t t e n e t e s e m l é k é t n e m 
l ehe t e t t v o l n a b ü n t e t l e n ü l r á n k z u d i t a n i , m a , 
a m i k o r m i n d e n k i — a l e g r e a k c i ó s a b b a k is — 
a s z a b a d f o r g a l o m u t á n üvö l t . A m , h a n e m 
c s a l ó d u n k , a k a d o l y a n g a z d a s á g i m i n i s z t e r ü n k 
is, a k i n e k „ m e n t a l i t á s á h o z " e l éggé s i m u l ez 
az ö t l e t és a k i n e k „ p r o g r a m r o j a " k i e g é s z ü l n e 
ezzel a p o n t t a l . . . 

* 

T U L V A G Y U N K R A J T A , m e g s z a v a z t á k 
az i p a r t ö r v é n y t is, a m e l y m a m á r t ö r v é n y 
lévén, n e m a k a r j u k k r i t i z á l n i , h i s zen a m ú g y 
is m ó d j á b a n vo l t A Pénzvilág nak a t ö r v é n y 
t á r g y a l á s a i d e j é n l e g e l s ő r e n d ü s z a k e m b e r e k e t 
m e g s z ó l a l t a t n i . N e m e m l í t v e H e g y e s h a l m y i 
L a j o s k e r e s k e d e l m i m i n i s z t e r ó r i á s i k o n c e p -
c i ó j ú fö l szó la l á sa i t , szenzác iós m e g á l l a p í t á -
s a i t , a m e l y e k h a l l a t á r a B a r o s s G á b o r is k a l a -
po t e m e l t v o l n a e lő t te , e g y m á s i k n a g y á l l a m -
f é r f i ú t , P á l f f y D á n i e l t idézzük , a k i e g y 
Demos t l i enes ékes szó l á sáva l c sapo t t r á a r r a 
az ő r ü l e t r e , a m e l y e t h u m a n i t á s n a k n e v e z n e k 
a n y á l k á s t e m p e r a m e n t u m n a k és a m e l y e k a 
t a n o n c o k k a l v a l ó b á n á s m ó d b a n még ez a j a -
v a s l a t is é r v é n y r e a k a r t j u t t a t n i . H ó t t u d j a 
m e g az egész v i l á g , l iogy a h u m a n i z m u s osto-
b a s á g , v é n a s s z o n y o k n a k v a l ó é rze lgősség és 
a t a n o n c n a k többe t é r a verés , m i n t az inas -
i sko la . É p e n ez a k ivé te l e s k ö z g a z d á s z u n k , 
Szeged büszkesége , h a r s o g o t t b e n t az ülés-
t e r e m b e n , a m i k o r m e g s z ó l a l t e so rok i r ó j a 

me l l e t t a m a g y a r i p a r i é r d e k e l t s é g e k e g y i k 
i g a z á n k i v á l ó k é p v i s e l ő j e és r ö v i d e n c sak 
e n n y i t m o n d o t t : „ E l h i v t a k ide, h o g y e g y e t -
m á s t j a v í t s u n k a j a v a s l a t o n , a m e l y e t g y ö k e -
r é b e n ke l l ene k i v á g n i ; de o d a b e n t o l y a n u j a b b 
k é p t e l e n s é g e k k e l s p é k e l i k m e g a j a v a s l a t o t , 
h o g y fe les leges m i n d e n b e a v a t k o z á s . C s a k 
c s i n á l j á k m e g a do lgo t , a h o g y n e k i k jó l es ik , 
lép tessék é le tbe a t ö r v é n y t s a k k o r m a j d a z 
i p a r o s o k m a g u k f o g j á k l á t n i a m a g u k b ő r é n , 
h o g y m i v e l b o l d o g í t o t t á k őket . M i n e k p r ó b á l -
kozzam én a j a v a s l a t f e l robban t á sáva l , a m i k o r 
m a j d az i p a r o s o k m a g u k f o g n a k j ö n n i és kö-
v e t e l n i a t ö r v é n y r e v í z i ó j á t ? " E z a he lyze t a 
m a i t ö r v é n y a l k o t á s o k b a n . A j e l s z a v a k szépen 
h a n g z a n a k , a m i g k ö v e t v á l a s z t á s v a n , szépen 
h a n g z a n a k a n é p g y ű l é s e k e n , de ot t , a h o l a 
p r o d u k t i v m u n k a e m b e r e i r ő l g o n d o s k o d n a k , 
ezek a j e l s z a v a k c s ú n y á n m e g b ő s z ü l j é k m a g u -
k a t . K é r d e z z é k m e g m a j d e g y e s z t e n d ő m ú l v a 
az i p a r o s o k t ó l , h o g y he lyes -e ez a m i m e g -
á l l a p í t á s u n k ? 

* 
A D O H Á N Y Á R E M E L É S i s m é t n e m az a 

k o r m á n y z a t i t é n y , a m e l y m e g f o g j a m e n t e n i 
az o r s z á g o t a g a z d a s á g i csődtől . N e m j e l e n t ő s 
összegrő l v a n szó, de a k k o r , a m i k o r a d o h á n y -

á r a k eme lésé rő l m e g j e l e n i k a r ende l e t , u g y a n -
a k k o r te le v a n n a k az ú j s á g o k h í r e k k e l , . hogy 
f ö l e m e l i k a h á z b é r e k e t , a v i l l a m o s j e g y e k á r á t , 
a v i l l a n y t , a gáz t , a v ize t és a l evegő t . M i n d e z 
n e m ü r e s f e n y e g e t é s , h a n e m s z o m o r ú v a l ó s á g . 
V é g ü l p e d i g m i n d e z e k h e z a h á r o m s z á z a l é k r a 
e m e l k e d e t t f o r g a l m i a d ó „ . a m e l y a v a l ó s á g b a n 
— m i n t i s m e r e t e s — m i n i m á l i s a n t í z s z á z a l é k o s 
e m e l k e d é s t r e p r e z e n t á l . E z t n e v e z i k m i n á l u n k 
p é n z ü g y i k o n s z o l i d á c i ó n a k . Tessék e l h i n n i , 
h ó n a p o k o n á t b ü s z k é k v o l t u n k r á , h o g y a m i -
k o r a k o r o n a 2-85-ről r ö v i d e s e n 80-ra és m é g 
a l á b b csúszo t t le, a t e r m e l ő k , i p a r o s o k és ke -
r e s k e d ő k sz in te p á r a t l a n bec sü l e t e s ségge l t a r -
t o t t á k m a g u k a t a H e g e d ű s - f é l e a x i o m á h o z , 
h o g y a k o r o n a be lső é r t é k e sokka l n a g y o b b , 
m i n t a m i t Z ü r i c h b e n j e g y e z n e k . A z á r e m e l k e -
dések, a m e l y e k ebben az i d ő b e n es tek , i g a z á n 
n e m v o l t a k é r e z h e t ő k a k o r o n a é r t é k c s ö k k e n é -
sében. É s m o s t m i t l á t u n k ? H o g y a d r á g a s á g i 
h u l l á m n a k a lökést m a g u k a h a t ó s á g o k a d j á k 
m e g d o h á n y - , v i l l a m o s j e g y - , viz- és l evegő-
d r á g i t ó s s a l . Az t kel l h i n n ü n k , l i ogy ez i s 
m a g y a r spec i a l i t á s , de h a n e m is az, m i n d e n -
ese t r e o l y a n j e l enség , a m e l y e lvesz i a j o g o t 
a t t ó l , h o g y a ke re skedő , i p a r o s , v a g y t e r m e l ő 
á r e m e l é s é n c s o d á l k o z z u n k . 

Magyarország és a nagyvilág 
Az osztrákok g i y n s l e t n a k - - A z angol és francia tartozások — Az 
amerikai tőkerezervoár — Szindikátus a magyar-orosz export-

import lebonyolítására 
Magvarország és a nagyvilág közeledése Magyar-

órszág gazdasági krízisének egyik legnagyobb pro-
blémája. Belsőleg is el vagyunk látva bajokkal, de 
mi bizunk, hiszünk abban, hogy ennek az országnak 
minden polgára — aki ma talán a legszélsőbb 
álláspontot foglalja is el — leszereli egyéni véle-
ményét akkor, ha a külfölddel való megegyezésünk 
kerül előtérbe. Vonjunk-e érdekszférákat? Mond-
juk-e, hogv a szomszédokkal való gazdasági össze-
köttetés a "legfontosabb, még akkor is, ha az nem-
zeti önérzetünk látszólagos meg fázásáva l jár . 
Nekünk ma gazdasági megerősödésünk a legtöbb 
célunk. Ezt elérni csak kedvező nemzetközi szerző-
désekkel lehet. Talán felemlíthetnénk sikerként a 
portorosei megegyezést, amely ha nem is hozott 
vívmányokat, de" a megértés út ját egyengette. 
A másik, méhében nagy eredményeket rejtő tár-
gyalásnak tekintjük a genuai konferenciát, amely 
az igazi béketárgyalások preludiuma lesz. Mindezek 
mellett a kis magyar államnak vannak igen súlyos, 
igen várandós napi kérdései, amelyekről itt aka-
runk megemlékezni talán rapszodikus sorrendben, 
de mindenesetre az események jelentőségét méltató 
módon. 

Mindenekelőtt szólnunk kell a legaktuálisabb 
problémáról, 

az Ausztriával való gazdasági egyez-
ményről, 

amely mindenesetre kedvező auspiciumok mellett 
indult. Ennek a megállapodásnak szükségességet 
igazolják a külkereskedelmi statisztika legújabb 
adatai, melyek szerint a mull évben importált 
157.000 q textiláruból 78.000 q-t, tehát csaknem a 
felét Ausztria szállította; a behozott 259.000 q papi-
rosból 165.000 q-t, 39.000 q bőr- és bőráruból 22.500 
q-t, 61.000 q faáruból 35.000 q-t, 72.000 q gépáru-
ból 35.000 q-t, 170.000 q vegyi anyagokból 90.000 q-t 
és 21.000 q égőanyagból 15.000 q-t Ausztria szállí-
tott, tehát a behozatal csaknem összes ágaiban 
Ausztria vezet, kivéve a fa-, szén-, üveg-, ásvány-
olaj- és sóbchozatalt, mely cikkeknél Csehszlovákia, 
illetve Románia a főszálíitó. Ugyanez a kép tárul 
elénk a kiviteli tételeknél is. 1,300.000 q exporlliszt-
ből Ausztria vett át 8—900.000 q-t, 750.000 q gyü-
mölcsből 600.000 q-t, 53.000 drb vágó- és tenyész-
állatból 30.000 darabot. 52.000 q cementből 29.000 q-t 
és 119.000 q hulladékból 95.000 q-t. Igaz, hogy a 
többi országok tételeit a fennálló forgalmi nehéz-
ségek mesterségesen is csökkentették, ez azonban 
semmit sem von le. abból a megállapításból, hogy 
a legfőbb szállítónk és fogyasztónk is ez idő s/erinl 
még mindig Ausztria. Az ideális állapot minden-
eseire az volna, ha Magyarország és Ausztria a be-
hozatali és kiviteli tilalmakat egymással szemben 

teljesen megszüntettek és a legtöbb kedvezményt 
elvét elfogadnák, jelenleg azonban nem lehel ilyen 
messzemenő egyezségre gondolni, mert nemcsak a 
magyar-osztrák gazdasági relációkat, hanem az 
utódállamokkal való gazdasági viszony szempont-
jait is tekintetbe kell venni, mert nem tehetjük ki 
magunkat annak, hogy az Ausztriába kivitt termé-
keinket Ausztrián át olyan államok kapják, amelyek 
velünk szemben az elzárkózás politikáját követik, 
viszont ugyanez államok Ausztrián át saját gyárt-
mányaikkal kerülő uton elárasztják a mi fogyasztó-
területeinket. .1 gazdasági megállapodás véglegesen 
szabályozható tehát csak akkor tesz, ha az összes 
utódállamokkal sikerül a gazdasági érintkezés 
szabályozására megfelelő „modus vivendit" találni. 

A magyar-osztrák kereskedelmi szerző-
dés a lá í rására 

tudvalevően Budapestre fog jönni Schober osztrák 
kancellár; a bécsi lapok szerint azonban Schober 
budapesti utazása ismét halasztást szenved. Ezalatt 
Budapesten a szakminisztériumok a magyar-
osztrák árufogalmi egyezményről tárgyaltok és 
várták az osztrákok javaslatát. Január végére kel-
lett volna az osztrákoknak az áruforgalmi egyez-
mény ügyében megkezdeni a tárgyalásokat, de arra 
kérték a magyar kormányt, hogv az osztrák kor-
mányválság miatt adjon ujabb haladékot. Ennek a 
halogatásnak oka, hogy az osztrákok Csehszlová-
kiával tárgyalnak, hitelt kapnak a csehektől, ami 
nem egyéb, mint áruhitel. Jugoszláviával pedig 
mezőgazdasági termények behozataláról tárgyalnak, 
ugy hogv az osztrákok szük látóköre szerint nem 
sürgős nekik a Magyarországgal megkötendő áru-
forgalmi egyezmény. Az egyezmény hiányában nin-
csenek biztosítva a külkereskedelmi forgalmat sza-
bályozó jogok, a kontingens -egyezmény éppen arra 
való volt. hogy a két ország kölcsönösen garantálja, 
mit enged ki és mit enged be és az export lebo-
nyolítása egyezményes alapon történt. Magyar kor-
mánykörökben az u j áruforgalmi egyezményt sek-
kal szűkebbre szabják, mint a régit, mer t hiszen 
a magyar-osztrák kereskedelmi szerződésben a 
kontingens-egyezménynek számos megállapodását 
vették át, ugy hogy ezt felesleges lenne megismé-
telni az áruforgalmi szerződésben. 

Igen nagy probléma még mindig 

a külföldi adósságok kérdése. 
E tekintetben még mindig nem látunk teljesen 

világosan. A nagybankok óriási összegeket tartanak 
készenlétben, mivel már eleve tisztában voltak 
azzal, hogy az év első felében meg kell kezdeniük 
az őszes magyar magánadósoknak a francia és 
angol tartozások likvidálását. A franciákkal kötött 

Egy szám ára 6 korona 



2 A PÉNZVILÁG 10. szóm 

pénzügyi egyezményünk az összes fórumok hozzá-
járulását megnyerte, az angolokkal létrejött pénz-
ügyi egyezmény pedig már parafáltatott a magyar 
kormány által is és most van a nemzetgyűlés plé-
numa előtt. Az illetékes kormánykörök tisztában 
vannak vele, hogy a legközelebbi hetekben kényte-
lenek leszünk megkezdeni az angol és francia ma-
gánadósságok kifizetését. Egyes helyen ugy tudják, 
hogy az első részletek már a legközelebbi négy 
héten belül esedékessé válnak, amenyiben Anglia 
és Franciaország ezt állítólag sürgősen beköveteli 
Magyarországtól. Viszont más oldalról azzal nyug-
tat ják meg a gazdasági közvéleményt, hogy a 
francia és angol tartozások fizetésére még néhány 
hónapi időnk van. 

Ebbe a csoportba tartozik az Osztrák Magyar 
Bank felszámolása is. Legutóbb az ántánt likvidá-
torai összehívták Bécsbe "az utódállamok képvise-
lőit, hogy az Osztrák-Magyar Bank felszámolásáról 
határozzanak. A tárgyaláson két főkérdésről volt 
szó, nevezetesen, hogy a forgalomban levő régi 
bankjegyek közül az egyes utódállamok mennyit 
tartoznak átvenni s ennek megfelelőleg az egykori 
jegybank vagyonában milyen arány szerint része-
sedjenek. Az ántánt felszámolói időközben elláto-
gattak Belgrádba, Prágába, voltak Varsóban. Buka-
restben, majd Rómában és Budapesten, hogy a 
pénzügyi kormányokkal tárgyaljanak és előkészít-
sék a tanácskozást. Az utóbbi kérdésben már létre-
jött a megegyezés, de a bankjegyek ügyét el kellett 
halasztani, mert előbb meg kellett állapítani, hogy 
az idegen államokban mennyi régi osztrák-magyar 
bankjegy van forgalomban. Az ántánt likvidátorai 
elrendelték a külföldön le nem bélyegzett osztrák-
magyar bankjegyek számbavételét és az eredmény 
meglepetést hozott. Kiderült, hogy csak másfél 
milliárd osztrák, illetőleg magyar korona összegű 
bankjegy van a külföldön, holott sokkal nagyobb 
tétellel számoltak. 

Egyik legfőbb reményünk, hogy 
Amerika valami módon segítségére lesz 

a magyar ál lamnak 
és e tekintetben igen hasznosnak Ígérkezik a magyar-
amerikai kamara, amelynek főélja az amerikai tőke-
rezervoár céltudatos megközelítése. E tekintetben 
teljesen biztató jelek mutatkoznak. Annak, hogy az 
amerikai tőke 1921. év folyamán még erősen zár-
kózott volt. egészen speciális okai vannak, amelyek-
ből, a jövőre nem lehet balsikerü következtetéseket 
levonni. Ez okok egyike az, hogy az amerikai tőke 
mindeddig nem bizolt és részben még ma sem bizik 
az európai helyzet konszolidáltságában, másika 
pedig az. hogy a Wali-Streeten őrzött pénzkészle-
tekre (a világ aranykészletének nagyobbik fele ott 
van) Amerika recsegő közgazdaságának is szük-
sége volt. Amerika ugyanis közismerten export-
áltam, amelynek export ja békeidőben 2!4 milliárd 
ctfiirar vöff /nméiy óSszeg kozeperg mnliardra 
emelkedett. Igaz, hogy ez összegben az árak idő-
közi emelkedése is kifejezésre jut, de végeredmény-
ben az export hatalmas kvantitatív emelkedését is 
jelenti. E kulminációtól kezdve az export rohamo-
san leromlott, meri Európa — mely az exportnak 
mindig mintegy 60—70%-át szivta tel — legyengült 
gazdasági testével már nem birta a régi 'anyag-
cserét. A hanyatlás olyan nagy volt, hogy Ho'over 
1921. év elején tett nyilatkozata szerint az export 
1920 második felében már a békenivót közelítette 
meg. Ebből terészetszeriileg következik, hogy a 
háború alatt mesterségesen, csaknem a végletekig 
felfokozott termelés megakadt és nagy árukészletek 
halmozódtak fel, ami azután tizem- és munkabér-
redukciókkal. nagy munkanélküliséget és igy súlyos 
szociális nyugta'anságot okozott.' ami Valóságos 
lidércnyomásként nehezedett rá Amerika közgazda-
sági életére. Az utóbbi időben azonban a helyzetben 
határozott javulás állott be. Igaz ugyan, hogy a 
sziléziai probléma, Németország lehetetlen túlter-
helése ismét rontott a javuló helyzeten, azonban 
e nehéz felhők részben már elvonultak, részben el-
vonulófélben vannak s igy csaknem kétségtelen, 
hogy ismét ránk ragyog a bizalom napja. Ez eset-
ben biztosra vehető, hogy ugy a városok hitel-
igényeire. mint egyéb közhasznú javadalmat ha j tó 
(de csakis ilyen) gazdasági beruházásokra hozzá-
férhetővé válik az amerikai dollártőke. E főkét 
legsikeresebben az amerikai közgazdaság legérzé-
kenyebb oldalán, vagyis az Amerikából való export-
lehetőségek utján közelíthetjük meg, mert Amerika 
termelő gazdaságának mindenekfölött álló érdeke 
export jának fokozása és pedig Iíarding elnök ismé-
telt kijelentései szerint: akár áldozatok á rán is. 
Olyan kombinációk tehát, amelyek Amerikából 
való áruexportot tesznek lehetővé, valószínűleg 
legkönvebben találkoznak több évre szóló áruhite-
lezéssel, vagyis amerikai hitel elnyerésével. Nekünk 
pedig sok import- és ezzel kapcsolatban export-
lehetőségünk van. Ig>' importálhatnánk foszfátot a 
műtrágya gyártásához, salétromot, nversvasat, az 
ugvnevezett pigiron-t gazdasági gépeket és eszkö-
zöket, gyapot nyersanyagokat, félgyártmányokat 
xtb.. viszont kivihetnénk gyümölcs- és főzelék-
konzervekel. a máris kitűnő hírnévnek örvendő 
háziipari készítményeket stb. Hogy ezt a kivánt célt 
az amerikai kamara utián elérhessük, a kamara 
Amerikában megfelelő kooperatív szerveket kiitán 
felállítani, vagv a már meglevőkkel keres össze-
köttetést 

A GvOSz igazgatója egyébként legutóbb a leg-
távolabb eső lehetőségekkel is foglalkozott, szó esett 
ugyanis ezen az ülésen 

az Oroszországgal való gazdasár i össze-
köftetésrő! 

és e 'határozta, hogy mielőbb meg kell tenni a szük-
séges lépéseket, hogy kereskedelmi forgalmunk 

Oroszjországyal meginduljon. Oroszország, különösen 
ennek déli része, már a háború előtt is jelentékeny 
mennyiségeket vásárolt a magyar ipar termékeiből, 
1913-ban 12 millió aranykorona kivitelünk volt, fő-
leg gépeket, villamos izzólámpákat, bőröket, mag-
vakat vittünk ki Oroszországba. Mindamellett, hogy 
a háború és a forradalmak Oroszországot alaposan 
megviselték és gyöngítették a fogyasztóképességél. 
mégis a gazdasági exploitáció tekintetében még ma 
is korlátlan lehetőségeket nyújt. Hogy ez mennyire 
igy van, azt mi sem bizonyítja jobban, mint az a 
versengés, amely a világ nagyipari államaiban az 
orosz piac kihasználásáért megindult. A génuai kon-
ferencia fő programmpont ja az Oroszországgal való 
gazdasági összeköttetések felvétele. Oroszország tel-
jes abszoluciót kap, csak tegye lehetővé, hogy ezek 
az államok gazdasági tevékenységüket megkezd-
hessék. Ez a tevékenység két iránvu: Oroszország-
nak ellátása ipari és mezőgazdasági cikkekkel be-
vitel ut ján és másrészt vállalkozás magával Orosz-
országgal, tehát a termelő munka megindítása, a 
gyárak üzembehelyezése, természeti kincseinek fel-
tárása, Er re az 'utóbbi gazdasági tevékenységre 
persze mi — tőke nélküli szegény ország kevésbbé 
gondolhatunk, de arra, hogy" Oroszországba gyár-

Az OMKE az árdrágitási törvény reformjával 
foglalkozik, amelyet a közélelmezési tanács meg-
bízásából most dolgoznak ki. Erre vonatkozólag 
dr. Balkáriyi Kálmán, az OMKE igazgatója a követ-
kezőket mondta: 

— A szabadforgalom ma már igen sok cikkre 
vonatkozólag életbe lépett, most már azt tapasz-
taljuk, hogy ezen szabadforgalom érvénye alatt 
még mindig vigan működik ez az árdrágításról 
szóló törvény, sőt napról-napra ujabb szigorító 
intézkedéseket építenek rá, mint aj emeleteket 
és a Curia vígan hoz meg olyan Ítéleteket, melyek-
nek' egyik klasszikus példája az a győri eset, hogy 
egy kereskedőt a Curia 8 hónapra itéll el azért, 
mert 900 ezüst koronát vásárolt, nyilván azzal a 
céllal, hogy haszonnal tovább adja. Hát ha az 
ezüstnek, mint közszükségleti cikknek felhalmo-
zása és nyereséggel való továbbadása büntetendő 
cselekményt képez, akkor ugyanez áll a szokolra, 
vagy a leire vonatkozólag is, amelyek még köz-
vetlenebbül vannak bekapcsolva a hiteléletünkbe, 
mert ilyen külföldi pénzek vásárlása nélkül sem-
miféle külföldi vásárlásainkat nem bonyolíthatják 
le. tla tgliál a kereskedő ki vau téve annak, hogy 

*" ha a tozsdcn'megveszik ezeket a hazái vagy ide-" 
gen pénznemeket, akkor az árdrágitási törvény 
alapján a Curia elitéli őket 8 hónapra és annyi 
meg: annyi mellékbüntetésre, — akkor itt igazán 
nem lehet kereskedelmi üzletet folytatni. Ennek 
a lehetetlen voltára okvetlenül szükséges rámu-
tatni annyival inkább, mert amig az árdrágitási 
törvény fennáll, addig a Curiát nem is lehet hi-
báztatni. mert hiszen a Curia szigorúan jogi ala-
pon alkalmazza magát a fennálló törvényt. Éppen 
ezért az árdrágitási törvénynek teljes reformját 
készítettük elő, ugy hogy a mai árdrágitási tör-
vény tulajdonképén csak'a csempész-paragrafusra 
lenne redukálva, de köveleljük mindazoknak a 
szakaszoknak a kihagyását, amelyek az áruhal-
mozásra, a lánckereskedelemre vonatkoznak, mert 
ezek idejét mull intézkedések. 
Itt emiitjük meg, hogy az OMIÍE memorandum-

mal fordult a nemzetgyűléshez a háromszázalékos 
forgalmiadó kérdésében. A memorandumból néhány 
érdekes részletet itt közlünk: 

,.Az árak emelkedésével természetszerűleg csök-
ken a fogyasztás, a kereskedőknél kevesebb árut 
vásárolnak, a kereskedő kevesebb árucikket sze-
rez be a gyárból, a gyár kénytelen termelését 
csökkenteni, alkalmazottainak egy részét elbocsá-
tani. ami által ismét a munkanélküliek szama 
emelkednék. De azáltal, hogy az ipari termelés 
csökkent és csökken a kereskedéseken keresztül 
haladó áruk mennyisége is, az állam tetemes 
egyenesadóbevételektől esik el. Eltekintve azonban 
attól, hogy a háromszázalékos forgalmiadó még 
az esetben is megbénítaná a kereskedelmet és az 
ipart, ha azt teljes egészében sikerülne áthárítani, 
rá kell mutatnunk ar ra a körülményre, hogy en-
nek a fogyasztási természetű adónak sima és za-
vartalan áthárítása csak a legritkább esetben fog 
sikerülni s ezáltal egyrészt súrlódások származ-
nak az eladó és vevő között, másrészt azonban 
tetemes károsodások fogják érni a kereskedelmet 
és ipart. Fel kell hívnunk a t. Nemzetgyűlés 
figyelmét a r ra a körülményre is, hogy a forgalmi-
adó kulcsának 3%-ra való felemelésé teljes egé-
szében megdönti az 1021 : XXXIX. t.-c. egész 
rendszerét. Ez a törvény ugyanis, midőn az őrlés:, 
az állatforgalmi és az általános forgalmi adóról 
intézkedik, azok kulcsát különböző százalékban 
állapítja meg. Igy a törvény szerint az őr'ési for-
galmi adó kulcsa 12, illetve 15%, az állalforgalmi 
adóé pedig 3% az általános forgalmiadó másfél-
százalékos kulcsával szemben. Tette ezt azzal az 
indokolással, hogy az általános forga'miadó alól 
mentes á falusi termelőközönség minden eladása. 
Az állatforgalmiadó viszont csak a marhalevé'lel 
biró állatok eladását, az őrlési forgalmiadó csak 
a gabonanemüek forgalmát adóztatja meg, s ez-
által a termelők által eladott cikkek igen nagv 
része (a zöldség, főzelék, gyümölcs, baromfi stb.) 

iparunk termékeit — vasat, mezőgazdasági gépeket, 
járműveket, az elektromos ipar, a feldolgozó ipar 
termékeit, bizonyos textil-, bőrcikkeket szállítsunk, 
a legkomolyabban gondolnunk kell, S nem szabad 
várnunk, mig minden piacot, minden értékesítési 
lehetőséget elfoglalnak előttünk, hanem haladékta-
lanul hozzá kell látnunk a terv megvalósításához. 
A magyar iparnak, a magyar munkásságnak, a ma-
gyar középosztálynak, amelynek eltartásáról egye-
dül egy fejlődő ipari termelés tud gondoskodni, ez 
igen fontos kérdése. A Gyáriparosok Országos Szö-
vetsége már fel is kérte a kormányt, hogy tegye meg 
az ehhez szükséges lépéseket. A legvalószínűbbnek 
az látszik, hogy az oroszországi export-import le-
bonyolítására egy szindikátust kell szervezni, amely 
a mi termelésünk feleslegeit, természetesen arany-
fizetés ellenében szállítaná Oroszországnak. Számos 
olyan magyar iparcikk van, mellyel mi az orosz 
piacon sikeresen vehetnénk fel a versenyt az angol, 
német, cseh ipar hasonló termékeivel. Nem kell el-
ragadtatva lennünk Oroszország politikájától, nagy 
hiba volna azonban ebből olyan konzekvenciákat le-
vonnunk, amelyek csak a magyar közgazdaságnak, 
a magyar munkásnak és tisztviselőnek és a magyar 
középosztálynak okozna komoly hátrányokat. 

adómentes marad. Ezeknek a cikkeknek az adóját 
akarta a törvény annak idején beszedni ugy, hogy 
az állatforgalmí és az őrlési adó kulcsát maga-
sabban állapította meg. Most azonban az adó-
kulcsok között levő differencia csaknem teljes 
egészében megszűnik azj által, hogy az általános 
forgalmiadó kulcsa épp oly magas lesz, mini az 
állatforgalmi adóé. A törvény rendszerének fenn-
tartásavégett szükséges tehát az, hogy az ál-
latforgalmi és az őrlési forgalmi adó is meg-
felelően felemeltessek. Az uj törvényjavaslat 
a fényűzési forgalmiadó kulcsának felemeléséről 
is intézkedik. A fényűzési cikkek súlyosabb meg-
adóztatását szociálpolitikai okokból nem kifogá-
solhatjuk. Akkor azonban, amikor egyes cikkekre 
ily súlyos adókat rónak és ezen adók kivetésével, 
beszedésével és befizetésével a kereskedőket bíz-
zák meg, kérnünk kell azt, hogy ez a beszedési 
mód a lehető legkevesebb munkát rója a keres-
kedőre, hogy tehát az a lehető legegyszerűbb 
legyen. Mély tisztelettel kér jük léhát, méltóztas-
sanak a tárgyalás alatt levő javaslatba oly ren-
delkezését felvenni, amely utasítja a kormányi, 
hogy addig is, amig a fényűzési ós az általános 
f n v ff rí I m' rrrfő u ftrrtfc 
dezletik, rendeletileg szabályozza a kormány — 
esetleg a törvényektől eltérő módon is —' a fény-
űzési és a: általános forgalmiadó beszedését olyan 
módon, hogy azok kezelése teljesen egyöntetű 
legyen. 

Mire kell a kétmilliárd 
uj bankó? 

Az uj bankjegyek nem rontják a koronát 
A postatakarékpénztár uj szerepe 

A Jegyintézet a minisztertanács törvényszerű fel-
hatalmazásával ujabb kétmilliárddal fogja növelni 
a bankjegyforgalmat. Popo,vics Sándor egy nyilat-
kozatában kifejti, hogy élve a törvény által adott 
felhatalmazással, a Jegyintézet a váltoleszámitolási 
és a kézizálog (lombard) kölcsöniizlet gyakorlása 
által teljesiti egyik főhivatásút mint hitelforrás 
Gazdasági eredetű, tehát mezőgazdasági, ipari, ke-
reskedelmi hiteligényeken alapuló váltótárcájának 
ez idő szerinti állománya a négymilliárdot meg-
közelíti. Az a jegymennyiség, amelyet az intézet 
törvényszerű üzleti tevékenysége alapján kibocsát-
hat. két milliárd koronával van akkép kontingen-
tálva, hogy a minisztertanács a Jegyintézet javasla-
tára ezt a kontingenst, ha azt a termés fmanciro-
zása vagy a vanyonadó lerovása meqkivánná, ideig-
lenesen felemelheti. Minthogy a termés pénzügyi 
lebonyolítása és a különböző vagyonvált súgok ' le-
fizetése tényleg oly aránya igénybevételével jártak 
a Jegyintézetnek, d: utóbbi javaslatot lett az üzleti 
alapon kibocsátható jegyek összmennyiségének fel-
emelése iránt, amire a minisztertanács egyelőre hal 
havi időtartamra a kétmilliárdos eredeti kontin-
genst további két milliárd koronával felemelte. Ha-
bár a Jegyintézetre vonatkozó törvény azon az elvi 
állásponton van. hogy az állam a Jegyintézettel 
csakis annyiban léphet üzleti összeköttetésbe, 
amennyiben ez az összeköttetés hitelezéssel nem 
jár, az eredeti javaslatban 

mint átmeneti intézkedés ez alól a szabály 
alól egy kivétel volt tervbe véve, 

hogv t. i., ha az ál lamháztartás minden erőfeszítés 
dacára máskép fennakadás nélkül nem vihető, a 
pénzügyminiszter az állami kötvényekben adandó 
fedezet' ellenében a Jegyintézetet átmenetileg 
igénybe veheti. A javaslat parlamenti tárgyalásai 
során ez a tervezett intézkedés mellőztetett. A vi-
szonyok azonban ugy alakultak, hogy a pénzügyi 
adminiszh áció ezt a segilő eszközt, bármennyire 
aggályos is, nem nélkülözheti. 

' Égészen természetes, hogy az érdeklődés és bizo-
nyos fokú aggodalom kiséri ezt az intézkedési, 
mert a korona árfolyamát féltik tőle. Vigasztalásul 
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illetékes helyeken azt válaszolják, hogy e kétmilliár-
dos bankjegyforgalom-növekedés tulajdonképen 
mégsem jelenti az infláció ujabb életrekapását, 
mert mindenki nagyon jól tudja, hogy 

Magyarországon igen sok az elrejtett 
bankjegy, amelyeket nem lehet előcsalo-

gatni 

és nem titkolják azt sem, hogy ezek a bankjegyek 
a ládafiában igen kényelmes, a penészedés ellen 
biztos helyet találtak. A pénznek még ma sincs meg 
a régi, megszokott, könnyű forgása; de tudják azt 
is, hogy ez ellen kell valamit cselekedni. Ellenszer-
képen elsősorban 

ki akar ják szélesíteni a csekkforgalmat 

abban a mértékben, amint a nyugati államokban, 
elsősorban. Angliában dívik. Alapul a postatakarék-
pénztár nagyszerűen kiépített forgalmát vennék. A 
csekkforgalom kibővülése volna az egyetlen termé-
szetes módszer, amellyel a forgalomban levő állam-

A forradalom olcsósóíl hulláma 
T ö r t é n e l e m a pes t i k i r a k a t o k b a n — Asz ta l -

t e r í t ő h a t s z a l v é t á v a l 240 k o r o n a 

A Pénzvilág kéziratkosarában találtuk ezt a kis 
cikkel. Rá van irva a dátum: 1918 december. 
Akkor nem találtuk különösen érdekesnek. Semmi 
más, mint ügyesen megirt r iport az akkori keres-
kedelmi viszonyokról és a háború friss befejezése 
Után kialakult árakról. Ma azonban rendkívül ér . 
dekes visszaemlékezni á mai terebélyes árak 
árnyékából és megérdemel rövid öl percet, hogy 
mindenki elolvassa a cikket: 

Budapest életének, hangulatának, mosolygásának 
és szomorúságának igazi barométere: a kirakat. Az 
auslág, amely a háború alatt egyike lett belső fron-
tunk legnagyobb ellenségeinek. Utáltuk és gyűlöl-
tük a kirakatot, mert minden keserűség a szánkba 
fn(ott, ha láttuk szemérmetlenségüket. Eleinte csak 
dühösek voltunk, ha az auslágban emelkedtek az 
árak. Azután keserűek lettünk, majd jött az eszten-
dők letargiája és többé be se néztünk a kirakatokba-
A keserűség és a tehetetlenség fojtogatott a kiraka-
tok előtt, ha véletlenül az á rakra eselt a szemünk 
és inkább kimentünk a járda külső szélére, nehogy 
véletlenül magunk előtt lássuk az aüslágot. És a 
pesti ember mind ilyen volt. Keserű volt és lelógó 
fejjel jár t az utcán, mert a háború elrabolta tőle 
legolcsóbb utcai élvezetét, a kirakatot is. Lehangol-
tan és morózüsan járl az utcán a pesti ember és 
négy évig nem mosolygott, ha sétálni indult. (Sze-
gény pesti- ember, hát még azóta hogy elszomoro-
d o m .1 Szerk.) 

És tegnap az utcán mosolyogni láttam egy era. 

jegymennyiség íelhigitását megakadályozhatnánk. 
Erre vonatkozólag a kormányhoz előterjesztés megy, 
amely egyelőre a közszállitásoknál, adólerovásnál, 
szóval az államkincstárral kapcsolatos minden pénz-
ügyi műveletnél megszabja a postatakarékpénztár 
igénybevételét. A terv szerint az állani által teljesí-
tett fizetés automatikusan ugy bönyolitlatriék le, 
hogy a címzettnek a postatakarék azonnal folyó-
számlát nyitna, értesítené a nyitás megtörténtéről 
és értésére adná, hogy a mellékelt csekkfüzet segít-
ségével bárkinek szóló fizetést teljesíthet — folyó-
számla-betétének erejéig. Ha divatba lehet hozni — 
ami Magyarországon döntő tényező — hogy az em-
berek angol módra csak váltópénzt hordjanak a 
zsebükben és csekkfüzetjüket használják minden 
vásárlásnál, számlakiegyenlítésnél, akkor remélhető, 
hogy a ma forgalomban levő államjegyek mennyi-
sége még akkor sem növekszik-meg, ha a közgazda-
sági élet élénkülése érték szerint a mai fizetőeszkö-
zök kétszeresét követelné is meg. Ez pedig pénzünk 
külföldi értékelését lassan bár, de folytonosan 
emelné. 

bert. Egy ki rakat előtt állotl és mosolygott, derül-
ten és nyugodtan nézett bele az auslágba. Az aus-
lág egy cipőbolté és 

a cipőbolt k i rakatában — egy félpár cipő 
volt. 

Mert érdekességként említhetjük meg, hogy a 
hoxkenőcs, cipőzsinór, kaptafa és üres doboz helyét 
a forradalom utáni napokban cipő foglalta el a cipő-
üzletek kirakataiban. Kecses kis női cipők, ormót-
lan bakkancsok és előkelő lakkok jelentek meg. 
Nem páronként Csak félpáronként. Mert a forra-
dalomban megtanulták a kereskedők, hogy csak egy 
félpár cipőt szabad a kirakatba tenni. Legalább 
bosszankodjék a fosztogatásnál az, aki csak egy 
használhatatlan félpárt tud elemelni. Az árak nem 
túlságosan mosolygósak. De érezni, hogy valamit 
enyhüllek. Például női cipő, akár fél, akár egész, 
akár 34-es, akár 12-es számban, 250—270 koronáért 
látható. (Ma 1600—2000 kor. .1 szerk.) Egy fér ti cipő, 
elegáns és jó kinézésű ára 350 koronáig. (Ma 2500— 
4000 kor, A Szerk.) Gyermekcipők 80 —90 koronáért 
már mindenfelé kaphatók (ma 1000—1600 kor. A 
Szerk.) És a legfontosabb, — megjelent a kirakatok-
ban a cipűlalp. ami négy esztendő óta igazán csak 
elvétve látott ritkaság volt. Az érdeklődő közönség-
gel örömmel tudathatjuk, hogy a csiriz ára 14 koro-
náról 4 koronára meni le és a faszög öt és hat 
korona között váltakozik. Halálosan érintette az 
árleszállítás a talpvédőket, amelyek sok üzletben 
már ráadásként szerepelnek, minden praktikus 
utasításukkal együtt, 

A Belváros ruhaüzleteiben inogtak meg először 
az árak. Ott ielent meg 

az első télikabát 950 korona áron. Mögötte 
csöndben az első férfiruha 840 koronáért . 

A körutakon lassanként egész hatszázig lement 
egy-egy „Kitűnő minőségű'', „Nem hadiszövet", 
„Csak pár napig kapható", „A forradalomra való 
tekintettel", ruhának az ára. Kabátok, — belül 
szőrme, kivül éppen olyan vacak, — már 800 koro-
náért is kaphatók. (Ma ugyanannyi ezresben. 
A Szerk.) Ezzel szemben a divatmellények ára, 
— miután szezonja következik, — harminc-negyven 
százalékkal felment. Érdekes, hogy mig eddig a 
szabóüzletek kirakataiban, minden kitelt szövetre 
egy táblácska volt téve: „Csak minta! Nem eladó!" 
most ezek a táblácskák szépen visszavonultak és 
helyükét elfoglalta egy-egy kis cédula: „Méteren-
ként 170 korona", „Nem katona", „Nem festett", 
„Béke-áru". 

A ruhaárak mögött a fehérnemű sem maradt el 
árcsökkenés tekintetében. Ha inget akartál venni, 
egy jól svcjfoll ingmellel kínáltak, ha mandzsettára 
volt szükséged, a kereskedő kitűnő papirost ajánlott 
és gallérnak — véleménye szerint — a kaucsuk volt 
a legelegánsabb és a legtöbbet mutató. Harisnyáért 
hosszas eszmecserék, vagy liszt, kevéske zsir és egy 
félkiló cukor kellett az áron felül prémiumnak. Ma 
már más a helyzet. A 90 és'100 koronás női haris-
nyák helyét 48—50—52—54 koronás flór- és selyem-
harisnyák foglalták el. A férfizokni 22 és 10 korona 
között váltakozik, de a vastag pamut-, úgynevezett 
cselédharisnyákat már 12—20 korona között is lehet 
a kirakatokban látni. Férfifehérnemüben ing het-
ven koronáért is kínálja magái a járókelőnek és 

a papirmandzsetta á ra egy korona ötven 
fillérről harminc fillérre szökött vissza. 

Ellenben a csinos plasztron még ma is 7—8—9 
koronáért kapható. Legmerészebb libbenéssel a női 
selyem-nadrágocskák közeledlek a tisztesség felé. 
Amennyiben 240 koronás árakról egyszerre 80—90 
koronára lebegtek vissza. Legdrágábbnak közülök 
a fekete szinü maradt, ez még mai is 120 korona 
körül tart. Illetékesek véleménye szerint a feketének 
azért ilyen magas még ma is az ára, mert annál az 
ember sokáig megspórolhatja a mosatási költséget. 
A női ingek háromszáz koronáról 220-ra és 200-ra 
buktak, ezzel szemben asztalterítő hat szalvétával 
együtt már 2í0 koronáért kapható, mig a párna- és 
dunyháhuzat még ma is öl száz koronás áron áll. 

Női kalapban kicsi a választék, de az előkelő 
negyedek kirakatai már hirdetik a felszabadult — 
francia határról érkezett friss modelljeiket. Termé-
szetesen a felszabadulás árá t nagyon jól meg kell 
fizetni. Egyszerii női kalap 250—300 koronáról már 
vissza 100 koronára közeledik. A térlikalapok 
ázsiója ment erősen fel. A leszerelés óta itt alig 
10—20 koronával estek az árak. De cillindert már 
30 koronáért is lehet kapni, igaz, hogy azt a for-
radalom előtt is kaphattál ennyiért. A cillinder mel-
lett különösen a katonacsákó ára esett érezhetően. 
Öt-hat koronáért akár lószőrrel, akár lószőr nélkül, 
bármilyen katonai diszkalap vásárolható. A közön-
séges tiszti sapka ára azonban még ma is 35 korona. 

Az első napokban tömegestől jelent meg 
a kirakatokban a kaluesni, 

azonban már kalücsnit alig kapni. Amit kapni, 
annak a száma is 47 és 50 szám között váltakozik. 
A kalucsnival együtt tar t az esernyő, amelynek árán 
egyáltalán nem érezni meg, hogy esett A valódi 
kölni vizek, amelyek itt készültek a Bombach- és a 
Dob-utcában, 12 koronáról 3 és 4 koronára röpül-
tek vissza és Gerbeaudnál alig kell egy félórát 
verekedni, hogy az ember cukorkához jusson. Bor-
zasztó jól kezd menni nekünk, mert például 
manikűrkészletet, amely eddig csak százas árakon 
jelentkezett a kirakatokban, ma már valódi m a r h a , 
csontutánzatból 15—50 koronáért is kaphatunk. 

A szőrmeáruk kirakatai tömöttek különösen cé-
dulákkal. És örömmel állapitható meg, annak, aki 
ma szőrmét akar vásárolni, hogy a sealskin, csin-
csilla, kék, fehér és barna róka ára, nem feledkezve 
meg a hermelinről sem, legalább is felére esett. A 
belvárosi üzletekben már tizezer koronáért is na-
gyon szép asziragánkábátot kapni, de a Telelcy. 
téren kétszáz koronáért is kapható valódi aszlragán-
kahút. Igaz, hogy a Telekv-téren csak azóta van 
ilyen olcsóság, mióta a vidék naponkénti fosztoga-
tásairól adnak részletes tudósításokat a lapok. 

Talán legtipikusabb áresést a szőnyegkirakatok-
ban látjuk, ahol a 18—20—30,000 koronás szőnyeg-
árak egymásután tűnnek el és szerényebb cédulá-
kon felén, sőt harmadán jelentkeznek. Mint jel-
lemző sajátságot, megemlíthetjük, hogy a zug- és 
igazi régiségkereskedők kirakatában a, biedermeier-
nek, a reneszánsznak, angolszásznak és rokokónak 
kinevezett sok hamisított vacak ára szerinte óráról-
órára száll lejebb. Ma már egy sévri porcellánért 
ezrek helyett százakkal is megelégednek és a be-
rakott kis ékszerszekrénykék hamis gyöngyházaiért 
száz és százhúsz korona is elfogadható ár. 

# 

Nem kell sokat beszélni, nem kell percentuális 
számokat adni az árak emelkedéséről. Mindenki 
egyformán sóhaj t ja: hiszen ha mindaz közbe nem 
jött volna, ami közbe jö t t . . . 

A kereskedelmi miniszter és a bankok 
Meglepetés az ipartörvényben — Miért szolgál tatta ki Kállay ajbankokat 

Hegyesha lmynak ? Báró Szterényi a szakasz tör lését követe l i 
Az ipartörvény parlamenti tárgyalásánál az elő-

adó — nyilván felsőbb kívánságra — egy uj sza-
kasz beiktatását indítványozta. Dacára annak, hogy 
a szakasz nagyfontosságú és valósággal meglepetést 
keltő módon került elő, a nemzetgyűlés mégis meg-
szavazta azt. A szakasz egyébként a kereskedelmi 
minisztert felhatalmazza annak megállapítására, 
hogy a Pénzintézeti Központ és a: OKH tugjain 
kivül kik foglalkozhatnak bank- és périzváltóüzlet-
tel. Megokolásképen az előadó azt hangoztatta, 
hogy ezek az üzletek az utóbbi időben nagyon el-
szaporodtak és az ilyen üzlettel foglalkozók közé 
olyan egyének is kerültek, akik sem erkölcsi, sem 
nemzeti szempontból nem alkalmasak. 

Az uj rendelkezésről szóló vélemények igen meg-
oszlanak. Itt adjuk az egyik érdemes véleményt, 
;amely igv hangzik: 

— A nemzetgyűlés határozatából a kereske-
delmi és a pénzügyminiszter rendeletben fogja 
szabályozni, hogy milyen feltételekhez köti a 
kormány uj bank- és váltóüzleti cégek nyitását. 
Általános elvi szempontból nem lehet kifogá-
solni ezt a rendelkezést. Csakugyan gomba-
módra szaporodnak a konjunkturális bank-
üzletek és egy kis becsületes kontrol bizony ilí 
sem árlana. Régi időkben, normális viszonyok 
lcözt ezt a kontrolt elvégezte na aga a gazdasági 
élet, amely külső beavatkozás nélkül is kigyom-
lálta a bánkári munka területéről az oda nem 
való elemeket. Ma a gazdasági világban is for-
radalom van, a boldogulás feltételei közt a szor-
galmas, reális munkánál sokkal fontosabb 
szerep jut a játékos szerencsének és ez a körül-
mény sok olyan emberből is „bankárt" csinált, 
aki nem nagyon emeli itt a .kari becsületet". 
Ila arról van szó, hogy a jövőben csak olyan 
emberek nyithassanak bank- és váltóüzletet, 
akiknek erre anyagi, szellemi és erkölcsi kapa-
citásuk hiánytalanul megvan, ha ez lesz az 
üzlet nyitási engedély' feltétele, akkor a dolog 
rendben van. Csak az úgynevezett kurzus-

szempontokat tessék ebből a kérdésből ki-
kapcsolni. 

Ennél sokkal tovább megy báró Szterényi véle-
ménye, aki ezeket mondja: 

— A Pénzintézeti Központ és az Országos 
Központi Hitelszövetkezet tagjain kivül az ipar-
törvénybe iktatott u j szakasz rendelkezése sze-
rint minden bankügylettel foglalkozó egyénre 
nézve a kereskedelmi miniszter a pénzügy-
miniszterrel egyetértően szabja nteg, hogy minő 
üzletkörrel foglalkozhatik és az üzlet engedé-
lyezését is a kereskedelmi miniszter engedélyé-
hez köti. A szakasz óriási horderejű, amellyel 
az egész gazdasági életet béklyóba veri csak 
azért, mert némely visszaélés történt s ahelyett, 
hogy a visszaéléseket meytorolnák, generális 
rendelkezéseket hoznak. 

— Kérdeznem kell a pénzügyminisztert, uki 
felelős az ország gazdasági kialakulásáért, 
vájjon az ő tudomásával történt-e a szakasz 
beiktatása, annál is inkább, mert az emiitett 
szakasz és maga az ipartörvény között nincs 
összefüggés. A hazafias indok nem lehel ma-
gyarázat, mert ma minden hazafias indokból 
történik. Mi vezethette tehát a kormányt ilyen 
sraLasr fóiklylásámjL, Eddig a kereskedelmi 
kormánynak az iparengedélyek kiadásán kívül 
nem volt beleszólása ezekbe, a kérdésekbe. 
Indítványt fogok tehát tenni azon a napon, 
amikor az ipartörvény törvényerőre emelke-
dik, e szakasz törlése érdekében. 

Ezzel a kérdéssel és intézkedéssel kapcsolatosnak 
tekintik, hogy a Takarékpénztárak és Bankok Egye-
sülete tárgyalásokat kezdett a magánbankárokkal 
a r ra nézve, hogy ezek esetleg testületileg belépjenek 
a TÉBE-be. A megindult tárgyalások során végleges 
megállapodás még nem történt, de annyi máris 
kétségtelen, hogy vagy a régi és nagy magánbank-
cégek lépnek be tagul, vagy pedig a Bankáregycsü-

I lettel létesít a TÉBE szorosabb kapcsolatot.' 
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Mementó . V á j j o n h á n y a d i k m á r a p o h á r ? 
H á n y a d i k százmil l ió t k a p j a m á r a Hangya az 
á l l amtó l? É s h a a Hangya az ö töd ik százmil-
l iót k a p j a , a k k o r h á n y a d i k százezer k o r o n á t 
k a p t a ez idő a l a t t K o h n Mór , ak i rő l a H a n g y a 
egy ik élestol lu f ő embere ké t év e lő t t m é g igen 
f u r c s a v é l e m é n y n y e l vol t . M a j d n e m olyan 
f u r c s a vé l eménynye l , m i n t a m i l y e n n e l K o h n 
Mór v a n m a a H a n g y á v a l szemben. A z OMKE 
c imü l a p t á r s u n k c i t á l j a u g y a n i s ennek a 
H a n g y a - k a p a , c i t á s n a k egy k é t esz tendő előt t 
i r o t t c ikkét , a m e l y n e k l e g p r e g n á n s a b b része 
igy h a n g z i k : 

,,A m a g y a r ke re skede lemnek bi te le n incs a 
v i l ágp iacon . A b b a n az o r szágban , ahol a ke-
reskede lem n i v ó j a n e m eme lkede t t fe lül a 
f a l u s i sza tócskodáson , a k r a j c á r o s pak l i 
g y u f a v a g y a k é t k r a j c á r á r a s á f r á n y ki-
mérésén , ot t b izony ke reskede lemrő l nem 
igen l ehe te t t beszélni . N e m ped ig azér t , m e r t 
azok, a k i k az o r szágo t behálózó sza tócsoka t 
k ö z p o n t i l a g i r á n y í t o t t á k , m a g u k az úgyne -
vezet t „nagyke reskedők" is csak igen g y ö n g e 
a l apon , m á r ó l - h o l n a p r a az i smere t l enség ho-
m á l y á b ó l f e l b u k k a n t cégek vo l t ak s azok m a 
is. Egykét jótékony csőd csinált a legtöbb 
nagy cégből nagykereskedőt. S a j n o s , a 
m ú l t j a m i n d e n nemzetközi tudakozó i r o d a 
e lő t t sokka l i smere tesebb , m i n t t a l á n i t thon . 
Nem is szabad tehát csodálkozni, ha a kül-
földi kereskedők alig akarnak szóba állni 
velünk. A „kék" b a n k ó b a n k i m u t a t h a t ó 
a n y a g i töké t n e m igen r e s p e k t á l j á k . Inkább 
keresik az erkölcsi tőkét." 

R i s u m t enea t iv . í g y pé ldá lózo t t két esztendő 
e lő t t a H a n g y a . I g e n a H a n g y a és nem K o h n 
Mór , a k i n e k n e m s ike rü l t e lcs ipnie egy jóté-
kony csődöt... 

H a m á s k o r va l ami kell . . . P o l i t i k á v a l n e m 
f o g l a l k o z u n k és azt h i sszük , h o g y ez csak jó-
i n d u l a t o t hozha t a m i s z á m u n k r a mindazok 
körében , a k i k l a p u n k a t a kezükbe veszik. 
Még i s fe l kell j e g y e z n ü n k B a r o s s Gábor egye-
nes u t ó d á n a k egy m o n d a t á t , a m e l y n e k t a l á n 
csak lá t szó lag , de po l i t i ka i a l á f e s t é s e van . Ba -
tobb G á b o r esryervea wtócla. xifryELiiís azt mon-
d o t t a egy képvise lőnek , a m i k o r az — valószí-
n ű l e g l e lk i i smere t e s z a v á t k ö v e t v e — az ellen-
zékkel s zavazo t t : Ha máskor kell valami, ak-
ko r is f o r d u l j m a j d az el lenzékhez. Szegény 
Schiess l bácsi , a k i n e k ez a B a r o s s Gáborhoz 
mé l tó m o n d a t szólt, m i n d e n e s e t r e csak egy-
sze rű b ő v í t e t t m o n d a t o t l á to t t benne és fo-
g a l m a s e m vo l t ró la , hogy a n y o m á n ó r iás i 
b o t r á n y f o g ke rekedn i . De n e m is ez a fontos , 
m e r t ez po l i t i ka . Mi i s m e r j ü k B a r o s s G á b o r 
egyenes u t ó d á n a k f i n o m egyén i ségé t és épen 
ezér t fö l sem tételezzük ró la , h o g y ezt a n a g y o n 
é r te lmes , kevese t mondó, de soka t j e l en tő mon-
d a t o t p o l i t i k á n k i v ü l is a l k a l m a z n i a k a r n á . A 
k i j e l en t é s k ö r ü l a z o n b a n v i h a r ke rekede t t és 
igy mély f i g y e l m ü n k k e l kell m e g a j á n d é k o z -
n u n k a m o n d a t o t . K i t u d j a , h á t h a a k a d B a r o s s 
G á b o r egyenes u t ó d j á n a k egysze r egy o lyan 
u t ó d j a , ak i n e m t u d d i s z t i ngvá ln i po l i t i ka i és 
g a z d a s á g i é le t közöt t . M e r t semmi k i f o g á s u n k 
s incs az ellen, h o g y po l i t i kusoknak , a képvi-
se lőknek i l yeneke t m o n d a n a k , v a g y nem mon-
d a n a k a min i sz t e rek . E z a. p o l i t i k a dolga és ot t 
ü g y e s e n , f i n o m a n , s imán , előkelően szokták 
e l in tézn i az i lyesmi t . De m i lesz a k k o r , h a Ba-
ros s G á b o r va l ame ly ik késői u tóda egyszer a 
G y á r i p a r o s o k n a k , az O M K E - n e k . a B a r o s s 
Szöve t ségnek , a K e r e s k e d e l m i és I p a r k a m a r á -
nak , v a g y a k á r m e l y i k g a z d a s á g i é rdekképvi -
se le tnek ta lá l m a j d i l yesmi t m o n d a n i ? H a 
m á s k o r kell v a l a m i , a k k o r is f o r d u l j m a j d az 
el lenzékhez. M i l y e n szép is l enne ez, m i l y e n 
fe lemelő érzés f o g n á el a m a g y a r közgazda-
ságot , M i n d e n f é l r eé r t é s e lkerü lése cé l j ábó l 
ú j b ó l h a n g s ú l y o z z u k , h o g y B a r o s s G á g o r egye-
nes u t ó d a n e m m o n d o t t i l yesmi t senkinek , 
csak — h a a p o l i t i k u s o k n a k h i n n i lehet — egy 
p o l i t i k u s n a k . De számoln i kell a jövővel . A 
j ö v ő p e d i g t e r m e l h e t m é g b a r o s s g á b o r a b b Ba-
ross G á b o r t is, m i n t a m i l y e n B a r o s s Gábor a 
m a i B a r o s s Gábor . 

Lakbéradó-katasztrófa Ko lozsvá ro t t . A ko-
lozsvá r i h á z t u l a j d o n o s o k u t á n mos t a l a k ó k r a 
k e r ü l t a sor . A m a g y a r h á z t u l a j d o n o s o k a t ki -
s z o r í t o t t á k s a j á t t u l a j d o n a i k b ó l s a s z e k a t u r a k 
Le o-vál og a t o t t a b b n e m e i n e k a l k a l m a z a s a v a l 
egyenesen be lekénysze r i t e t t ék abba , h o g y 
csa lád i h á z a i k a t e l a d j á k és e lmenekü l j enek . A 
Tisz tv ise lő te lep , a H á z s o n g á r d v i l lá i es csa ladi 

házai, egy-egy hosszú t isztviselői élet t a k a r é -
k o s s á g á n a k és mints ,szer i iségének l á t h a t ó bi-
zonyí tékai , e g y m á s u t á n cseré l tek gazdá t . 
Ahol v a l a m i k o r Ko lozsvá r m a g y a r in te l l igen-
c i á j á n a k igen számot tevő és közbecsiilésben 
álló r é t ege élt csöndes és boldog megh i t t ség -
ben, ot t m a r o m á n t isztek korzóznak. Azok a 
m a g y a r o k , akike t még m e g t ű r n e k , t öbbny i r e 
b é r h á z a k b a n l aknak . Az u j r o m á n adó tö rvény 
ezekről sem fe ledkezet t meg. Adóbecslőbizot t -
ságok . jár tak házró l -házra , hogy ó r i á s i r a be-
csü l j ék a lakások ér tékét . A becslésnél két 
szempont vol t i r ányadó . A beva l lo t t cél az 
állani jövedelmének fokozása. A burkol t , de a 
t u l a j d o n k é p e n i főcél: a h ihe te t l enü l fe l s rófo l t 
bérösszegekkel e l r i a sz tan i a m é g m e g m a r a d t 
m a g y a r l akosságot is. Az e l szegényedet t ma-
g y a r l akosság není b i r j a még sem a m a g a s 
béreket , sem az ez u t á n k ive te t t ó r iás i adót . 
A m i n d e n o ldal ró l szoronga to t t és s a n y a r g a t o t t 
bér lők é rdeke ik véde lmére a l a k í t o t t á k m e g a 
m a g y a r házbér lők szövetségét , A Szövetség 
f e lke res t e Simionescu ( román pánz i igy igazga -
tó t s óvás t t e t t a románt becslő-bizot tságok 
á l ta l eszközölt túlbecslések ellen, m e r t ezek 
n e m c s a k az üz le the ly iségekre , h a n e m a luxus-
l a k á s o k n a k e g y á l t a l á b a n nem nevezhe tő kis-
l a k á s o k r a is lehe te t len é r téke léseke t á l lap í to t -
t a k meg. S imionescu m e g h a l l g a t t a a kü ldö t t -
ség á l t a l felhozott p a n a s z o k a t s azt igér te , 
h o g y a jövőben a becslések reális alapokon 
t ö r t énnek . H o g y S imionescu m i n d e n t meg-
igér t , de semmi t sem te t t , b i z o n y í t j a az, h o g y 
a Szövetség kény te len vol t tovább , a be lügy-
min i sz te rhez fo rdu ln i . T i l t akozásá t a követ-
kező t á v i r a t b a n j e l en te t t e be: 

„A kolozsvár i m a g y a r l akbér lők szövetsége 
t i l t akozik azon mód ellen, amel lye l a pénz-
ü g y i b i zo t t ság a l a k b é r e k e t m e g á l l a p í t j a . 
M i n t h o g y ezen m e g á l l a p í t á s o k el lenkeznek a 
reá l i s é r tékkel és a l k a l m a t a d n a k a ház tu l a j -
donosoknak j o g t a l a n igények támjasiztására, 
k é r j ü k a szükséges in tézkedések megté te lére , 
hogy a lakók érdekei kellő véde lemben része-
s i t tessenek." 

A romján be lügymin i sz t e r s e m orvosol ta a 
sére lmeket . N e m függesz t e t t e fel a becslő bi -
zot t ságok működését , Az igazság ta l an , jog-
t a l a n s a reá l is é r tékeke t messze t ú lha l adó 
becsléseket sem é rvény te len í t e t t e . Még csak 
rev iz ióa lávé te lüke t s e m rende l t e el. Mindössze 
a következő t á v i r a t o t k ü l d t e a Szöve tségnek: 
„Hozzám in téze t t t á v i r a t u k t a r t a l m á t t udomá-
sul ve t t em, ezen ü g y e t e, legközelebbi minisz-
t e r t a n á c s elé viszem." 

A f r a n c i á k nem t u d j á k e ladn i a s aa r -v idék i 

h ó n a p r a ór iás i k v a n t u m o t p r o d u k á l és a f r a n -
ciák n e m t u d j á k , hogy mi t c s i n á l j a n a k a sok 
szénnel. A saa r -v idék i f r a n c i a szén egyik n a g y 
f o g y a s z t ó j a Olaszország és F r a n c i a o r s z á g ; k a p 
a szénből B a j o r o r s z á g is, de ezeknek a szén-
fogys .sz tó-piacoknak a fe lvevőképessége nem 
elég ahhoz, hogy a n a g y m e n n y i s é g ű saa r -
vidéki szenet f e lhaszná l j ák . Á l l a n d ó a n egy-egy 
h ó n a p i szénmennyi ség áll a e s u z d á k b a n e lada t -
l a n u l és a francia kormány ügynökei hiába 
kínálják mindenfelé a szenet, a drága frank 
miatt a legyőzött államok csak nagyon kis 
mennyiséget tudnak átvenni a felkínált szén-
ből. E g y kis m e n n y i s é g e t haszná l el Ausz t r i a 
és t u d v a l e v ő l e g a magyar kormány is saar-
vidéki szénnel látta el a köztisztviselőket, sőt 
a f ő v á r o s g á z g y á r a is v i szony lag kedvezőbb 
fe l té te lek mel le t t 3000 vagon francia szenet 
rendelt. E n n e k a k v a n t u m n a k azonban csak a 
felét kapta meg a gázgyár, m e r t jó idé ig az 
osz t rák f o r g a l m i zava rok , mos t p e d i g a néme t 
v a s ú t i z ava rok akadá lyozzák a Saar -szén ex-
ped iá l á sá t .A saa r -v idék i s z é n b á n y á k igazgató-
s á g a e r r e u j öt let tel p r ó b á l t l end í t en i a s aa r -
v idéki szén kelendőségén. Azt t e rvez t e u g y a n -
is, hogy 200 millió francia frank alaptőkével 
egy import-export részvénytársaságot létesít a 
bécsi Länderbank, a Magyar Általános Hitel-
bank, a Pesti Magyar Kereskedelmi Bank és 
Mautz & Bankhausen müncheni szénexportőr-
cég bevonásával. A r é s z v é n y t á r s a s á g M a g y a r -
országon, A u s z t r i á b a n , B a j o r o r s z á g b a n a d n á 
el a saa r -v idék i szenet és e g y i d e j ű l e g l isztet , 
b u r g o n y á t és m á s f o g y a s z t á s i c ikkeke t impor -
t á l n a F r a n c i a o r s z á g b a és a S a a r - m e d e n c e 
b á n y a v i d é k e i r e . E b b e n a do logban Al fonz 
Petit, a b á n y a i g a z g a t ó s á g m e g b í z o t t j a , m a j d 
később Bayard i gazga tó t á r g y a l t is a bankok-
ka l — a legutolsó t á r g y a l á s o k n e m r é g i b e n vol-
t ak S v á j c b a n — m i n t a zonban é r t e sü lünk , a 
tárgyalások nem vazettek eredményre, m e r t 
sem a m a g y a r bankok , s e m a L ä n d e r b a n k nem 
a k a r é rdekel t sége t vá l l a l n i eben az üzletben. 

Közvetlen táviröösszeköttetés Budapest és Újvidék 
között. Újvidék centrális helyzete szükségessé tette, 
hogy a jugoszlávok a távíró- és telefonforgalmat 
közvetlenül onnan bonyolítsák le. A legközelebbi 
időben Újvidék és Budapest között közvetlen táv-

iróvonal fog létesülni. Mostanáig a Budapesttel való 
forgalmat, Nagybecskerek tranzitó-állomás közve-
títésével bonyolította le az újvidéki táviróhivatal. 
Hogy ez a körülmény a táviratok kézbesítése körül 
mily késedelmet jelentett, azt a kereskedők és ban-
kok gyakran tapasztalhatták. Minthogy a nagy-
becskereki postahivatal éjjeli szolgálatot nem tart,, 
a budapesti táviratok rendszeresen tizenkétórai 
késéssel érkeztek meg Újvidékre. 

S v á j c i tőke J u g o s z l á v i á b a n . E g y s v á j c i s z i n -
d iká tus , me ly a jugo<szláv( v a s u t a k részleges-
v i l l amos í t á sának t e rvéve l fogla lkozik , ezidő-
szer in t az ország v iz ie rő inek k i a k n á z á s a i r á n t 
é rdeklődik . A nemzetközi g a z d a s á g i he lyzet 
kedvez u g y a n e t e rv közeli m e g v a l ó s í t á s á n a k , 
de a v í zművek i g a z g a t ó s á g á n a k e r r e vona t -
kozó k a r t o g r á f i a i k i m u t a t á s a m á r m o s t is 
f igye lemre t a r t h a t számot . Az a l acsony viz-
á l l á su folyók 3.5 mil l ió lóerőnyi ene rg i á t szol-
g á l t a t n a k , ame lye t egész éven á t k i l ehe tne 
aknázn i ; e, közepes v izá l lásu fo lyók pedig, 
amelyek az év 9 h ó n a p j á b a n át ki l ennének 
haszná lha tók , körü lbe lü l k é t a n n y i e rő t t u d n á -
nak n y ú j t a n i , holo t t a h iva t a los k i m u t a t á s o k 
szer in t eddig mindössze 160.000 H P v a n kiak-
názva . J u g o s z l á v i a eddigi l egnagyobb h y d r o -
e le t r ikus központ ja , a bécsi „Baugese l l s cha f t 
f i i r Ve rkeh r s - und K r a f t a n l a g e n " á l ta l a M a r -
b u r g a/D. mel le t t l é tes í te t t központ, m e l y 
77.800 lóere jü . 

120 mil l ió le ié r t 25 mil l ió lei. Az Árgus c imü 
b u k a r e s t i l ap „A r o m á n á l l a m n a k a Nemzeti 
Bankkal kötö t t egyezménye" cim a l a t t ezt a 
t udós í t á s t közli: A r o m á n á l l a m és a Nemzet i 
Bank közt a következő megegyezés j ö t t l é t re : 
A r o m á n á l l am v i s s z a v o n h a t a t l a n u l és minden-
k o r r a a Nemzet i B a n k r a engedményez i mind-
azoka t a jogoka t , amelyek az O s z t r á k - M a g y a r 
B a n k fe l számoló-b izo t t ságáva l 1921 szep tember 
23 án kö tö t t szerződés a l a p j á n megi l le t ik . E 
szerződés ér te lmében, ame lybe most. a Nemze t i 
B a n k belép, az O s z t r á k - M a g y a r B a n k vol t fiók-
j a i n a k a, mos tan i U j - R o m á n i á b a n lévő 13 épü-
letének t u l a j d o n j o g a a r o m á n á l l a m r a száll á t , 
A Nemze t i B a n k ezért a r o m á n á l l a m n a k 25 
mill ió lei t íizet, m é g ped ig 23,809.542 lei t m i n t 
vé t e l á r a t és 1,190.475 le i t m i n t á t i r a t á s i i l leté-
ket. E z t a v é t e l á r a t a r o m á n á l l a m n a k m i n d -
a d d i g nem űzet ik ki. a m i g a fe lszámoló-bizot t -
s ágná l az épületek v é t e l á r a f e j ében 16,676.975 

I k o r o n á t le nem fizettek. A Wiener Aligemeine 
I Zeitung ehhez fűz i : Az e g y e z m é n y szövegre nem 
| egészen vi lágos . C s u p á n a n n y i t ű n i k ki kétség-

telenül- hogy a r o m á n á l l a m v a l a m e n n y i ííók-
I épüle te i t körü lbe lü l 24 mi l l ió le iér t e l a d t a egy 

r o m á n m a g á n b a n k n a k , — a r o m á n B a n c a Na-
t iona la h a t á r o z o t t a n m a g á n b a n k , ame lynek 
csak s z ü k s é g p r i v i l é g i u m a van , e g y é b k é n t ped ig 
csak meglehe tősen laza kapcso l a tban v a n az 
á l l ammal , u g y hogy tőle még a h i t e l t is meg-
t a g a d h a t j a — ame ly igen a l acsony v é t e l á r a t is 
f ize te t t Megjegyzendő, hogy m i n d e n ííók s a j á t 
banképü le tben vol t elhelyezve, amelyek ki-
t űnően vo l t ak . berendezve és néme ly ikük 
valóságos bankpalota volt. Ezek az épüle tek a 
hábo rú a l a t t a l ig szenvedtek, é r tékük az 1919. 
és 1920. évben a n a g y l a k á s í n s é g f o l y t á n ór iás i 
módon e m e l k e d e t t Az 1921. év n y a r á n a bank-
épületek közelében e lő fo rdu l t l iázeladásoklioz 
v i szonyí tva , l ega lább 120 mil l ió lei é r t éke t kép 
vise l tek . A bankberendezések sz intén 40—50 
mill ió lei é r tékűek . E s z e r i n t az o s z t r á k - m a g y a r 
bankf iókok épüle te inek 24 mil l ió leit k i tevő el-
adás i á r a a va lóságos é r t éknek legfe l jebb egy 
nyolcadrészé t je lent i . 

Minden tözsdeját ékosnak nélkülözhetetlen kézikönyv a 

Budapesti Tözsde-Almanach 
(1920—21. kiadás, X-ik évfolyam). 

Szerkesztették: Dr. Pór Aladár és Dr. Kende Ernő 
tőzsdetifkárok közreműködésével Róna Lajos, A 
Pénzvilág felelős szerkesztője és Dacsó Emil, a Fő-

városi Hírlap felelős szerkesztője. 

Kapható a kiadóhivatalban : IX., Boráros- tér 6. és minden 
könyvkereskedésben. Telefon József 67. és 137—15. 
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